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The death of Julius Caesar 

Suetonius’ Twelve Caesars is a series of twelve biographies (called Lives) of the first 
emperors of Rome, from Julius Caesar to Domitian. We are reading the end of Julius Caesar, 
the first Life in the series. Julius Caesar is known as an excellent general, popular with the 
soldiers and a hit with the ladies, but he has his faults, too, and he is eventually lynched by 
his friends- Suetonius will tell us he was asking for it. Suetonius emphasises his personal 
characteristics (over politics) and in this section he is most interested in the signs (omens, 
portents, dreams) that told of the forthcoming death of Caesars and the assassination itself.  

This is the first death scene in the series of the Caesars, and it sets the paradigm for the deaths 
that follow. When Augustus, Tiberius, Caligula (etc.) die, their death scenes are all in some 
way like the death of Caesar. The assassination scenes (think of Caligula and Domitian) are 
especially like each other. If you read Nero last year at Latin Summer School, you might 
remember how Nero inverted in every way the ‘good’ death – which should have been cool, 
calm, and collected. Here we will see that Caesar’s death, although it comes upon him out of 
the blue (arguable), is much more like that Stoic death. 

To prepare for this class, I would suggest reading the Life of Julius Caesar (in English or 
your usual language), taking note of the way the eventual death is portrayed as a just desert 
for what Caesar had done to annoy and alienate his friends. Any translation will do, but I like 
Catharine Edwards, Suetonius Lives of the Caesars (2000) or Donna Hurley, Suetonius the 
Caesars (2011) which has good notes. As always, the Penguin edition (translated by Robert 
Graves, revised by J. B. Rives) is a good translation with a useful introduction. (You might 
also like to have a look at the life of Caesar in the Parallel Lives of Plutarch, which has rather 
different interests.) For commentary, the only one in English is Butler and Cary (1982 but 
originally 1927) but like all others it is primarily a historical commentary. Part of this is 
supplied here. A new commentary by David Wardle is expected soon. 

If you wish, I would be happy to email you the relevant part of the translation by Donna 
Hurley and/or an interesting article on the meaning of Caesar’s last words, by Ioannis Ziogas.   
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Dramatis personae 
 

Julius Caesar the big man around town 
Casca two of the conspirators have this name  

Gaius Cassius one of the leaders of the conspiracy 
Decimus Brutus and Marcus Brutus two of the conspirators, the name indicates descent 

from the famous Brutus who had expelled the consuls 
Cimber Tillius another conspirator  

Spurinna the haruspex who predicted the Ides of March would be the dangerous day 
Calpurnia Caesar’s wife 

Antistius the doctor who examined the corpse  
Helvius Cinna friend of Catullus, was lynched by the mob, being thought to be Cornelius 

Cinna who had spoken out against Caesar  
 

[76] Praegrauant tamen cetera facta dictaque eius, ut et abusus dominatione et iure caesus 

existimetur. non enim honores modo nimios recepit – continuum consulatum, perpetuam 

dictaturam praefecturamque morum, insuper praenomen Imperatoris, cognomen Patris 

patriae, statuam inter reges, suggestum1 in orchestra – sed et ampliora etiam humano fastigio 

decerni sibi passus est: sedem auream in curia et pro tribunali, tensam2 et ferculum circensi 

pompa, templa, aras, simulacra iuxta deos, puluinar,3 flaminem, Lupercos, appellationem 

mensis e suo nomine – ac nullos non honores ad libidinem cepit et dedit. tertium et quartum 

consulatum titulo tenus4 gessit, contentus dictaturae potestate decretae cum consulatibus, 

simul atque utroque anno binos5 consules substituit sibi in ternos nouissimos menses, ita ut 

medio tempore comitia nulla habuerit praeter tribunorum et aedilium plebis praefectosque pro 

praetoribus constituerit qui apsente6 se res urbanas administrarent. pridie autem Kalendas 

 
1 suggestus, -us, m. A platform serving to elevate someone above the general public 
2 Tensa, -ae f. a wagon used to transport the statues of gods to festivals. Ferculum, -i n. a 
frame, stretcher used for the same purpose.  
3 puluinar,-aris n. a cushioned couch also used for transporting gods. 
4 Tenus: prep. Always after its noun. ‘as far as’ so in this case it is only as far as the titulo- in 
name only 
5 Bini-ae-a (gen. binum) number distributive, each of two or two at a time, used esp. for 
things that come in pairs, like hands, eyes, consuls. (Answering the question how many of 
each or how many at a time? Look out for terni, coming up- three! Can be translated just 
‘two’ and ‘three’ when forming a set) 
6 Sic- an alternative spelling for absente 
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Ianuarias repentina consulis morte cessantem honorem in paucas horas petenti dedit. eadem 

licentia spreto patrio more magistratus in pluris annos ordinauit, decem praetoris uiris 

consularia ornamenta tribuit, ciuitate donatos et quosdam e semibarbaris Gallorum recepit in 

curiam. praeterea monetae publicisque uectigalibus7 peculiares seruos praeposuit, trium 

legionum quas Alexandriae relinquebat curam et imperium Rufioni liberti sui filio exoleto8 

suo demandauit.  

[77] Nec minoris inpotentiae uoces propalam edebat, ut Titus Ampius scribit, nihil esse rem 

publicam, appellationem modo sine corpore ac specie; Sullam nescisse litteras, qui 

dictaturam deposuerit; debere homines consideratius iam loqui secum ac pro legibus habere 

quae dicat. eoque arrogantiae progressus est ut haruspice tristia et sine corde exta9 quondam 

nuntiante futura diceret laetiora cum uellet nec pro ostento ducendum si pecudi cor defuisset.  

[78] Verum praecipuam et exitiabilem10 sibi inuidiam hinc maxime mouit: adeuntis se cum 

plurimis honorificentissimisque decretis uniuersos patres conscriptos sedens pro aede Veneris 

Genetricis excepit.11 quidam putant retentum a Cornelio Balbo, cum conaretur assurgere, alii 

ne conatum quidem omnino sed etiam admonentem Gaium Trebatium ut assurgeret minus 

familiari uultu respexisse.12 idque factum eius tanto intolerabilius est uisum quod ipse 

triumphanti et subsellia13 tribunicia praeteruehenti sibi unum e collegio, Pontium Aquilam, 

non assurrexisse adeo indignatus sit ut proclamauerit, ‘repete ergo a me, Aquila, rem 

 
7 uectigal, -alis n. revenue deriving from public property 
8 Exoletus, -i m. a male prostitute or ‘favourite’ 
9 Exta, -orum n. the upper internal organs of an animal 
10 Exitiabilis causing or bringing death or destruction 
11 Excipio receive (a visitor) 
12 Respicio look back, look again 
13 Subsellium, -I n. bench (here the official benches of the tribunes) 
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publicam!’ {tribunus}, †et† nec destiterit per continuos dies quicquam cuiquam nisi sub 

exceptione polliceri, ‘si tamen per Pontium Aquilam licuerit’.  

[79] Adiecit ad tam insignem despecti14 senatus contumeliam multo arrogantius factum. nam 

cum in sacrificio Latinarum reuertente eo inter inmodicas ac nouas populi acclamationes 

quidam e turba statuae eius coronam lauream candida fascia15 praeligata inposuisset et tribuni 

plebis Epidius Marullus Caesetiusque Flauus coronae fasciam detrahi hominemque duci in 

uincula iussissent, dolens seu parum prospere motam regni mentionem siue (ut ferebat) 

ereptam sibi gloriam recusandi tribunos grauiter increpitos potestate priuauit. neque ex eo 

infamiam affectati etiam regii nominis discutere ualuit,16 quamquam et plebei regem se 

salutanti Caesarem se non regem esse responderit et Lupercalibus pro rostris a consule 

Antonio admotum saepius capiti suo diadema reppulerit17 atque in Capitolium Ioui Optimo 

Maximo miserit. quin etiam uaria fama percrebruit18 migraturum Alexandreiam uel Ilium, 

translatis simul opibus imperii exhaustaque Italia dilectibus19 et procuratione urbis amicis 

permissa, proximo autem senatu Lucium Cottam quindecimuirum sententiam dicturum ut 

quoniam fatalibus libris contineretur Parthos nisi a rege non posse uinci, Caesar rex 

appellaretur. quae causa coniuratis maturandi fuit destinata negotia ne assentiri necesse esset. 

[80] Consilia igitur dispersim20 antea habita et quae saepe bini terniue ceperant in unum 

omnes contulerunt, ne populo quidem iam praesenti statu laeto sed clam palamque 

detrectante dominationem atque assertores flagitante. peregrinis in senatum allectis21 libellus 

 
14 Despicio express contempt for 
15 Fascia a ribbon or ‘fillet’ – the white ribbon indicates royalty 
16 ualeo I am able to (he was not able to dispel)  
17 Repello repudiate, refuse 
18 Percrebesco become very widespread or commonly believed 
19 Dilectus, -us m. levying of troops, recruitment 
20 Dispersim = disperse, here and there 
21 Ad + lego is how one is ‘admitted’ to the Senate 
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propositus est, ‘bonum factum: ne quis senatori nouo curiam monstrare uelit’, et illa uulgo 

canebantur:  

Gallos Caesar in triumphum ducit, idem in curiam:  

Galli bracas22 deposuerunt, latum clauum sumpserunt.  

Quinto Maximo suffecto trimenstrique consule theatrum introeunte, cum lictor animaduerti 

ex more iussisset, ab uniuersis conclamatum est non esse eum consulem. post remotos 

Caesetium et Marullum tribunos23 reperta sunt proximis comitiis complura suffragia consules 

eos declarantium. subscripsere quidam Luci Bruti statuae: ‘utinam uiueres!’, item ipsius 

Caesaris:  

Brutus, quia24 reges eiecit, consul primus factus est:  

hic, quia consules eiecit, rex postremo factus est.  

Conspiratum est in eum a sexaginta amplius, Gaio Cassio Marcoque et Decimo Bruto 

principibus conspirationis. qui primum cunctati utrumne in Campo per comitia tribus ad 

suffragia uocantem partibus diuisis e ponte25 deicerent atque exceptum trucidarent an in Sacra 

uia uel in aditu theatri adorirentur,26 postquam senatus Idibus Martiis in Pompei curiam 

edictus est facile tempus et locum praetulerunt.  

[81] Sed Caesari futura caedes euidentibus prodigiis denuntiata est. paucos ante menses, cum 

in colonia Capua deducti lege Iulia coloni ad extruendas uillas uetustissima sepulcra 

 
22 Bracae, -arum trousers (worn by Gauls) 
23 See section 79 
24 Quia: since, because (with indic. expressing a factual reason) 
25 The bridge of suffrage (which must be crossed to vote- narrow enough to corner someone 
on, since the law of Marius (119 BCE) that had narrowed the pons, so no-one could stop you 
and pressure you on your vote  
26 adorior I assault, accost 
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disicerent27 idque eo studiosius facerent quod aliquantum uasculorum operis antiqui 

scrutantes reperiebant, tabula aenea in monimento in quo dicebatur Capys conditor Capuae 

sepultus inuenta est, conscripta litteris uerbisque Graecis hac sententia: quandoque ossa 

Capyis detecta essent, fore ut illo prognatus manu consanguineorum necaretur magnisque 

mox Italiae cladibus uindicaretur. cuius rei, ne quis fabulosam aut commenticiam28 putet, 

auctor est Cornelius Balbus, familiarissimus Caesaris. proximis diebus equorum greges quos 

in traiciendo Rubicone flumini consecrarat ac uagos29 et sine custode dimiserat comperit 

pertinacissime pabulo30 abstinere ubertimque31 flere, et immolantem32 haruspex Spurinna 

monuit caueret periculum quod non ultra Martias Idus proferretur. pridie autem easdem Idus 

auem regaliolum cum laureo ramulo Pompeianae curiae se inferentem uolucres uarii generis 

ex proximo nemore persecutae ibidem discerpserunt. ea uero nocte cui inluxit33 dies caedis et 

ipse sibi uisus est per quietem interdum supra nubes uolitare, alias cum Iove dextram iungere, 

et Calpurnia uxor imaginata est conlabi34 fastigium domus maritumque in gremio suo 

confodi, ac subito cubiculi fores sponte patuerunt.  

Ob haec simul et ob infirmam ualitudinem diu cunctatus an se contineret35 et quae apud 

senatum proposuerat agere differret, tandem Decimo Bruto adhortante ne frequentis ac iam 

dudum36 opperientis destitueret, quinta fere hora progressus est libellumque insidiarum 

indicem ab obuio quodam porrectum37 libellis ceteris quos sinistra manu tenebat quasi mox 

 
27 disicio break up, shatter 
28 commenticius-a-um made up for the purpose 
29 uagus-a-um roaming, wandering 
30 pabulum, -i n. fodder, pasture 
31 ubertim copiously (usu. in reference to weeping) 
32 immolo I offer a sacrificial victim 
33 illucesco the day dawns, the light shines 
34 conlabor (collabor) collapse 
35 contineo stay home 
36 iam dudum for a long time 
37 porrigo hold out, offer 



7 
 

lecturus commiscuit. dein pluribus hostiis38 caesis, cum litare39 non posset, introiit curiam 

spreta40 religione Spurinnamque irridens et ut falsum41 arguens quod sine ulla sua noxa Idus 

Martiae adessent, quamquam is uenisse quidem eas diceret sed non praeterisse.42  

[82] Assidentem conspirati specie officii circumsteterunt ilicoque43 Cimber Tillius, qui 

primas partes susceperat, quasi aliquid rogaturus propius accessit renuentique44 et gestu in 

aliud tempus differenti ab utroque umero togam adprehendit,45 deinde clamantem, ‘ista 

quidem uis est!’, alter e Cascis auersum uulnerat paulum infra iugulum. Caesar Cascae 

brachium adreptum graphio traiecit conatusque prosilire alio uulnere tardatus est, utque 

animaduertit undique se strictis pugionibus46 peti, toga caput obuoluit, simul sinistra manu 

sinum ad ima crura deduxit quo honestius caderet etiam inferiore corporis parte uelata. atque 

ita tribus et uiginti plagis47 confossus48 est, uno modo ad primum ictum gemitu sine uoce 

edito, etsi tradiderunt quidam Marco Bruto irruenti49 dixisse, ‘καὶ σὺ τέκνον;’50 exanimis 

diffugientibus cunctis aliquamdiu iacuit, donec lecticae impositum, dependente brachio, tres 

seruoli51 domum rettulerunt. nec in tot uulneribus, ut Antistius medicus existimabat, letale 

ullum repertum est, nisi quod secundo loco in pectore acceperat.  

 
38 hostia, -ae f. sacrificial animal 
39 lito obtain favourable omens 
40 sperno spurn, scorn 
41 falsum ‘a false prophet’  
42 praetereo pass by  
43 ilicō in that very spot, instantly, directly 
44 renuenti and differenti are datives of reference – this clause is independent of the rest of the 
sentence. Reference to Caesar. renuō, reject, refuse, deny 
45 adprehendō seize, take hold of 
46 pugio, -onis m. a short dagger; strictis (from stringo) drawn 
47 plaga, -ae f. wound 
48 confodio pierce, puncture 
49 irruo rush on, attack, seize  
50 In Greek: ‘you too, (my) child?’. See the article by Ioannis Ziogas for discussion of the 
meaning. 
51 Diminutive of seruus 
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Fuerat animus coniuratis corpus occisi in Tiberim trahere, bona publicare, acta rescindere, 

sed metu Marci Antoni consulis et magistri equitum <M.> Lepidi destiterunt.  

[83] postulante ergo Lucio Pisone socero testamentum eius aperitur recitaturque in Antoni 

domo, quod Idibus Septembribus proximis in Lauicano suo fecerat demandaueratque52 uirgini 

Vestali maximae. Quintus Tubero tradit heredem ab eo scribi solitum ex consulatu ipsius 

primo usque ad initium ciuilis belli Cn. Pompeium idque militibus pro contione recitatum. 

sed nouissimo testamento tres instituit heredes sororum nepotes, Gaium Octauium ex 

dodrante et Lucium Pinarium et Quintum Pedium ex quadrante reliquo; in ima cera Gaium 

Octauium etiam in familiam nomenque adoptauit. plerosque percussorum53 in tutoribus fili, si 

qui sibi nasceretur, nominauit, Decimum Brutum etiam in secundis heredibus. populo hortos 

circa Tiberim publice et uiritim trecenos sestertios legauit.  

[84] Funere indicto rogus54 extructus est in Martio campo iuxta Iuliae tumulum et pro rostris 

aurata aedes ad simulacrum templi Veneris Genetricis collocata intraque lectus eburneus auro 

ac purpura stratus et ad caput tropaeum55 cum ueste in qua fuerat occisus. praeferentibus 

munera, quia suffecturus56 dies non uidebatur, praeceptum ut omisso ordine quibus quisque 

uellet itineribus urbis portaret in Campum. inter ludos cantata sunt quaedam ad miserationem 

et inuidiam caedis eius accommodata57 ex Pacuui Armorum iudicio:58  

men59 seruasse ut essent qui me perderent?  

 
52 demando entrust, hand over to 
53 percussor (percutio I strike) assassin 
54 rogus, -i m. funeral pyre 
55 tropaeum, -i n. trophy of military victory  
56 ‘since it seemed the day was not going to be long enough’ 
57 accommodatus-a-um suitable, appropriate 
58 Take armorum iudicio as the title of the work by Pacuvius. 
59 A contraction of mene (i.e. me + ne) 
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et ex Electra Atili ad similem sententiam. laudationis loco consul Antonius per praeconem 

pronuntiauit senatus consultum quo omnia simul ei diuina atque humana decreuerat, item ius 

iurandum60 quo se cuncti pro salute unius astrinxerant, quibus perpauca a se uerba addidit. 

lectum pro rostris in forum magistratus et honoribus functi61 detulerunt. quem cum pars in 

Capitolini Iouis cella cremare pars in curia Pompei destinaret, repente duo quidam gladiis 

succincti ac bina iacula62 gestantes ardentibus cereis succenderunt confestimque 

circumstantium turba uirgulta63 arida et cum subselliis tribunalia, quicquid praeterea idoneum 

aderat congessit. deinde tibicines et scaenici artifices uestem quam ex triumphorum 

instrumento ad praesentem usum induerant detractam sibi atque discissam iniecere flammae, 

et ueteranorum militum legionarii arma sua quibus exculti funus celebrabant, matronae etiam 

pleraeque ornamenta sua quae gerebant et liberorum bullas atque praetextas. in summo 

publico luctu exterarum64 gentium multitudo circulatim suo quaeque more lamentata est 

praecipueque Iudaei, qui etiam noctibus continuis bustum frequentarunt.  

[85] Plebs statim a funere ad domum Bruti et Cassi cum facibus tetendit atque aegre repulsa 

obuium sibi Heluium Cinnam per errorem nominis, quasi Cornelius is esset quem grauiter 

pridie contionatum de Caesare requirebat, occidit caputque eius praefixum hastae circumtulit. 

postea solidam columnam prope uiginti pedum lapidis Numidici in foro statuit inscripsitque 

PARENTI PATRIAE. apud eam longo tempore sacrificare, uota suscipere, controuersias 

quasdam interposito per Caesarem iure iurando distrahere65 perseuerauit.  

 
60 Ius iurandum an oath  
61 Substantive use – take with honoribus ‘the ones who had had that honour’ – ex-magistrates  
62 iaculum, -i n. a javelin 
63 uirgulta, -orum n. pl. brushwood, twigs 
64 exter-era-erum from outside, external 
65 distraho, with controuersias settle disputes 
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[86] Suspicionem Caesar quibusdam suorum reliquit neque uoluisse se diutius uiuere neque 

curasse quod ualitudine minus prospera uteretur ideoque66 et quae religiones monerent et 

quae renuntiarent amici neglexisse. sunt qui putent confisum eum nouissimo illo senatus 

consulto ac iure iurando etiam custodias Hispanorum cum gladiis adsectantium67 se 

remouisse. alii e diuerso opinantur insidias undique imminentis subire semel quam cau<ere 

semper eum maluisse, quidam etiam dic>ere solitum ferunt non tam sua quam rei publicae 

interesse uti saluus esset, se iam pridem68 potentiae gloriaeque abunde adeptum, rem 

publicam, si quid sibi eueniret, neque quietam fore et aliquanto deteriore condicione ciuilia 

bella subituram.  

[87] Illud plane inter omnes fere constitit talem ei mortem paene ex sententia obtigisse.69 nam 

et quondam cum apud Xenophontem legisset Cyrum ultima ualitudine mandasse quaedam de 

funere suo, aspernatus tam lentum mortis genus subitam sibi celeremque optauerat et pridie 

quam occideretur {in} sermone nato super cenam apud Marcum Lepidum, quisnam esset 

finis uitae commodissimus, repentinum inopinatumque praetulerat.  

[88] Periit sexto et quinquagensimo aetatis anno atque in deorum numerum relatus est,70 non 

ore modo decernentium71 sed et persuasione uolgi, siquidem ludis quos primo consecratos ei 

heres Augustus edebat stella crinita72 per septem continuos dies fulsit exoriens circa 

undecimam horam, creditumque est animam esse Caesaris in caelum recepti et hac de causa 

 
66 ideo for this reason 
67 assector I escort, attend (the text is difficult here, this is a conjecture: other suggestions 
include inspectantium or sectantium)  
68 iam pridem ‘long since’  
69 obtingo, to fall as one’s lot; ex sententia to (his) liking 
70 in deorum numerum relatus est: he was transferred into the ‘number’ of the gods i.e. he 
was deified 
71 Take ore with decernentium - by pronouncement or decree 
72 stella crinita: a star with a tail (a comet) 
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simulacro eius in uertice additur stella. curiam in qua occisus est obstrui73 placuit Idusque 

Martias Parricidium nominari ac ne umquam eo die senatus ageretur.  

[89] Percussorum autem fere neque triennio quisquam amplius superuixit neque sua morte 

defunctus74 est. damnati omnes alius alio casu periit, pars naufragio,75 pars proelio, nonnulli 

semet76 eodem illo pugione quo Caesarem uiolauerant, interemerunt.77  

 

 
73 obstruo, I obstruct, I block up: the part of the senate house is enclosed 
74 defungor (in ppl) died. Sua morte defunctus would be to die ‘in his own time’ a natural 
death. Cf. suo anno- in his own year, in the year it should have been. 
75 naufragium: shipwreck 
76 semet: se + met makes it emphatic  
77 interemo a variant of interimo, I kill, I destroy. Take with se - they killed themselves. 
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